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In Ta’nin Paul-di Philemon
Onta’nannin

1 Naa Paul omuu’’’ opanndn Christ Jesus-gi’
dayt'de’odi. Naa-adi hedd na’inbi ti"0u paadé’i
Timothy-adi u Philemon winta’do?, y-& na’inbi
ti"0u wiséegi’i hedd na’inbi t'6e iwe dikhdge’do’i-a
unmuu.

2 Hedd in méesate’in t'owa uvi k'aygi
diviwé’ge’o’in wa’ dnta’do’, hedd na’inbi ti"Gu
Apphia-4, heda Archippus-a, i-a wi sundado
na’inbi hange nawindi dikhdge’namidi waagi’ba
namuu.

3 YOesi na’inbi Tddada heda Na’inbi Sedd Je-
sus Christ-da inbi séegisehkand wovayméani heda
wovaykhdgenami anshaaginpidibo’ ikwo™nidi.

Philemon-bi séegl inmuu i’gedi Ontg’do’

4 Philemon, hiadi wanbo winyQusu’an ginhay
Yoesi igi’ dayt'6emda’i déky’daa’o’,

> dinhanginpGedi uvi whayu Na’inbi Sedd Jesus-
vi’piye’ umuu j’gedi, heda wa’ dinhanginpde Y0esi
Tadavi t'owa t'dhki udi ovayséegi’in.

6 U-4di naa-adi handa’ dnwhdyunde’, hedi
naa dayylQusu’0’ nd’in whdyy gdnmuu’indi
wolekhdge'namidi shanki wdanbo Uhanginnanidi
t'dhki i hiwd’di haddwi &nmda’i’ Christ wé’ge
gamuudi.

7Navi ti"iu pdadé’i’, udi Yoesi Tadavi t'owa inbi
pi'md khd’yé ovayhihchannan, hediho uvi séegi
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manmda’idi naa wa’ dihihchannan, heda bayéki
dikhdge’nan sen waa o’aanidi.

Paul-di ~ Philemon  Oedaa’an  Onesimus
Oeséegikéyldl

89 Hediho wind tdye d&nséegihondi haawi
bi’amidi wida’khdymda. Toba Christ-di dink'd’
wanbo thay’eedi wiyOenidi hda ykhay’d’
bi’ami’in, wén tsontyu wiménivi'wedi naadi
wiwdnpida’khaymaa. Wi"g@’0de-ipi naa Paul
sedd omuu’in, heda Jesus Christ-vi” omuudiho’
opanndn.

10 Wi hddwi Onesimus-gi’ man’amidi kaygi’di
wida’mada. I-4 navi e'ni waagi’ba dinmuu, naa wa’
nda opanndn dihaydibo’ ivi tdda waagi’ba opoedi.

11 Tob4 i-4 pdadédi ugi’ uchd’pdepi wanbo?, nda-
dho wi’gindigl” ugi™-adi naagi’-adi gdnchd’pge. *

12 Naa-a i uvi’piye’ déwdysankhdymda, hedi
bayéki doseegidi navi pin wa’ i-adiba ihon waagiba
ochanpo”.

13 Y6esi Tadavi hiwd’di tuu t'owa dovayt'de’o’in
namuudi ndd wa’di opanndndi naa oda’wén
Onesimus ndwe naa-adi dowoyi’ni’in, hedanho idi
uvi’gedi naa dikhdge’nami.

14 Hewdnbo naa wo’da’pi uvi pépidibo
dowoyi’ni’in. Naa wd’da’pi wikaygi’ami’in haawi
hiwg’di bi’amidi, shankidi oda’ u wi’bo Kkin
bi’ami’in.

15 Ma’di Onesimus uvi'wedi wi hay tahkida’
nawiyedee hedanho uvi’piye’ nawaymu-idi heda
u-adiba hdadi wéanbo t'dhki nacha’nidi.

1:11 In khdwj Onesimus-a natu’da’ “To’wi nachd’muu’i”” gin.
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16 Pdadédi pan namuu, hewidnbo néa-a
pan winamuupi, ndd-a wi panbi shanki hay’i
namuu, ndi-a na’inbi ti"Gu pdadé’i ganpoe
dnséegihtiuwigi’. Hediho naadi hanho doséegi,
hewdnbo uda shankd ndaséegihtiuwi, t'owa
namuudi hedd n&a-a Na’inbi Sedd Jesus-vi’
namuuda.

17 Hedi uy-adi naa-adi wé’ge ant'6e’o waagiba
unchaadaho’, Onesimus naséegike’ naa diséegikéyi
waagiba.

18Hedi uvi’piye’it'aywd’nanddaho’, hda uvi’piye’
hddwinaphaamuudaho’, naa diphahsaani.

19 Nabaa naabo nd’i hi” déta’kankhaymada: “Naa
Paul omuu’idi wiwd’aa-1” Hewédnbo nda wao’da’pi
wi’dnshaakannami’in, u-4 uvi wowatsi-dn naa un-
phaamuu’in.

20 T{"u pdadé’i’, Na’inbi Sed¢ Jesus-adi wé’ge
gamuu, hediho oda’ ydd n&’i hiw¢’di haawi
widaa’andi’ naa din’ami’in. Handidi Christ-vi’in
gamuudi navi pi’nd khd’yé naa dihihchannami.

21 N&’in ta’nin winta’do’ dinhanginnandi i hdawi
oda’pde’i naa’a’ginkhymaa’in, hedi shanki wanbo
hd&wi wa’ ndakhaymaa.

Wi sengituu namuu’i’

22 Hedi naa wa’di wiya haawi widaa’ami: Ti
wi ive dinkhdy’ami daywhonwdyi'midi?  Undi
dinyQusu’odiho naa ochaa hanwaapidibo YOesi
Tadadi diwdypunmléni’in unbiwepiye’.

23 Epaphras-di ivi sengituy wonsan, i-4 wa’
Christ Jesus-gi” it'6emdaadibo naa-adiba napannén.
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24 Hed4d Mark-a, Aristarchus-4, Demas-4,
hedad Luke-4 naa-adi wé’ge divit'demaa’indi wa’
WoOesengitu’an.

25Na’inbi Sedo6 Jesus Christ-vi séegisehkand unbi
pi'néd kho’yé manma’ve-i.
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